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Värna om miljön! 
Får ej slängas bland hushållssopor! Denna produkt innehåller elektriska eller 
elektroniska komponenter som skall återvinnas. Lämna produkten för återvinning på 
anvisad plats, till exempel kommunens återvinningsstation.

Care for the environment! 
Must not be discarded with household waste! This product contains electrical or 
electronic components that should be recycled. Leave the product for recycling at the 
designated station e.g. the local authority's recycling station.

Verne om miljøet! 
Må ikke kastes sammen med husholdningsavfallet! Dette produktet må inneholder 
elektriske eller elektroniske komponentersom skal gjenvinnes. Lever produkt till 
gjenvinning på anvist sted, f.eks. kommunens miljøstation.

Dbaj o środowisko! 
Nie wyrzucaj zużytego produktu wraz z odpadami komunalnymi! Produkt zawiera 
elektryczne komponenty mogące być zagrożeniem dla środowiska i dla zdrowia. 
Produkt należy oddać do odpowiedniego punktu składowania lub przynieść go do 
jednego ze sklepów gdzie przy zakupie nowego sprzętu bezpłatnie przyjmiemy stary 
tego samego rodzaju i w tej samej ilości.
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SÄKERHETSANVISNINGAR

Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 
Spara den för framtida behov.

•	 Endast för inomhusbruk.
•	 Endast för dekorativ belysning. 
•	 Armaturen är inte avsedd som allmänbelysning.
•	 Anslut inte armaturen till elnätet då den befinner sig i förpackningen.
•	 Ljuskällan är inte utbytbar.
•	 Anslutningskabeln till denna armatur är inte utbytbar. Om anslutningskabeln 

skadas ska armaturen kasseras.
•	 Välj en lämplig plats för armaturen och se till att den inte utgör något hinder 

eller någon fara.
•	 Får inte utsättas för väta, fukt eller värme, och inte heller användas i miljöer 

med hög luftfuktighet.
•	 Får inte utsättas för direkt värme, användas i närheten av öppen eld eller 

nedsänkas i vatten.

TEKNISKA DATA

Märkspänning	 230 V AC / 50 Hz
Effekt	 Max. 25 W
Sockel	 E14
Skyddsklass	 II
Mått	 28 x 28 x 8 cm
Kabellängd	 350 cm

Bruksanvisning för 
adventsstjärna

SVENSKA
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SIKKERHETSANVISNINGER

Les bruksanvisningen nøye før bruk! 
Ta vare på den for fremtidig bruk.

•	 Kun til innendørs bruk.
•	 Kun til dekorativ belysning. 
•	 Armaturen er ikke beregnet for allmennbelysning.
•	 Armaturen må ikke kobles til strømnettet når den befinner seg i emballasjen.
•	 Lyskildene kan ikke skiftes ut.
•	 Strømledningen til dette produktet kan ikke byttes ut. Hvis strømledningen blir 

skadet, skal armaturen kasseres.
•	 Velg et egnet sted for armaturen, og kontroller at den ikke er til hinder eller 

utgjør en fare.
•	 Må ikke utsettes for væske, fukt eller varme, og heller ikke brukes i omgivelser 

med høy luftfuktighet.
•	 Må ikke utsettes for direkte varme, brukes i nærheten av åpen ild eller senkes 

ned i vann.

TEKNISKE DATA

Nominell spenning	 230 V AC / 50 Hz
Effekt	 Maks. 25 W
Sokkel	 E14
Beskyttelsesklasse	 II
Mål	 28 x 28 x 8 cm
Kabellengde	 350 cm

Bruksanvisning for 
adventsstjerne

NORSK



PL

7

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem uważnie przeczytaj instrukcję obsługi! 
Zachowaj ją na przyszłość.

•	 Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
•	 Do użytku wyłącznie w celach dekoracyjnych. 
•	 Produkt nie jest przeznaczony do wykorzystania jako oświetlenie główne.
•	 Nie podłączaj oprawy do zasilania, jeżeli znajduje się w opakowaniu.
•	 Dioda nie jest wymienna.
•	 Przewód przyłączeniowy nie podlega wymianie. W przypadku jego uszkodzenia 

należy zutylizować produkt.
•	 Wybierz odpowiednie miejsce na oprawę, aby nie stanowiła przeszkody ani 

zagrożenia.
•	 Nie należy narażać produktu na działanie wody, wilgoci ani ciepła. Nie należy 

go również używać w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności powietrza.
•	 Nie należy używać produktu w bezpośredniej bliskości źródeł ciepła i otwartego 

ognia ani zanurzać go w wodzie.

DANE TECHNICZNE

Napięcie znamionowe	 230 V AC / 50 Hz
Moc	 Maks. 25 W
Gwint	 E14
Klasa ochronności	 II
Wymiary	 28 x 28 x 8 cm
Długość przewodu	 350 cm

Instrukcja obsługi  
gwiazdy adwentowej

POLSKI
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read the operating instructions carefully before use. 
Save them for future reference.

•	 For indoor use only.
•	 Only for decorative lighting. 
•	 The product is not intended for general lighting.
•	 Do not connect the product to the mains while it is still in the pack.
•	 The light source is not replaceable.
•	 The power cord is not replaceable. If the power cord is damaged,  

the product should be discarded.
•	 Choose a suitable place to put the product where it is not causing an 

obstruction or a hazard.
•	 Do not expose to water, moisture or heat, and do not use in very humid 

conditions.
•	 Do not expose to direct heat, or use in the vicinity of naked flames,  

or submerge in water.

TECHNICAL DATA

Rated voltage	 230 V AC / 50 Hz
Output	 Max. 25 W
Socket	 E14
Safety class	 II
Size	 28 x 28 x 8 cm
Cord length	 350 cm

Operating instructions for 
Advent star

ENGLISH


